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A 
Candidate session number 
Numéro de session du candidat 
Número de convocatoria del alumno 

0 0        

Candidate name  
Nom du candidat  
Nombre del alumno 

 

School number 
Numéro de l’établissement 
Número del colegio 

0 0 
    

School name 
Nom de l’établissement 
Nombre del colegio 

 

Language A1: world literature assignment(s) cover sheet  

Langue A1 : travail de littérature mondiale—page de couverture 
Lengua A1: trabajo de literatura mundial—portada 

Candidate instructions Instructions au candidat Instrucciones para el alumno 

 Complete boxes A, B and C using capital 
letters. 

 Remplir les tableaux A, B et C en 
majuscules. 

 Escriba la información que se pide en las 
casillas A, B y C en mayúsculas. 

 Complete the questionnaire overleaf on the 
date determined by the school. 

 Compléter le verso de ce formulaire à la 
date déterminée par l’établissement. 

 Cumplimente el formulario al dorso en la 
fecha que fije el colegio. 

 Attach this cover to your assignment(s) 
(two assignments at HL, one at SL). 

 Joindre cette page de couverture à votre 
travail (ou vos travaux) (deux travaux au NS 
et un au NM). 

 Adjunte esta portada a sus trabajos (dos 
para NS, uno para NM). 

 Number each page of your assignment(s).  Numéroter chaque page de votre travail (ou 
vos travaux). 

 Numere todas las páginas de sus trabajos. 

 Write your candidate session number on 
each page. 

 Inscrire le numéro de session du candidat 
sur chaque page. 

 Escriba su número de convocatoria del 
alumno en todas las páginas. 

B C 

Language A1 
Langue A1 
Lengua A1 

 Level  
Niveau  
Nivel 

  Number of sheets 
attached 
Nombre de feuilles 
jointes 
Número de hojas 
adjuntas 

Examination session 
Session d’examens 
Convocatoria de exámenes 

May 
Mai   
Mayo 

November 
Novembre 
Noviembre  

Year 
Année 
Año 

   

D   E 

 Assessment criteria 
 Critères d’evaluation 
 Criterios de evaluación 

 Examiner 
 Examinateur 
 Examinador 

 Moderator 
       Réviseur de notation 
 Moderador 

 IB Cardiff 

Assignment 1 
Travail 1 
Trabajo 1 

 

A 
    

B 
    

C 
    

D     

Assignment 2 
Travail 2 
Trabajo 2 

 

A     

B     

C     

D     

 

 
Total 

 

Total 

 

 Total 

 

 
 

 IB Cardiff use only  A: 
  

 B: 
 

  



 

 

 
Programme summary / Résumé du programme / Resumen del programa 

Part 1 / 1
ère

 partie / Parte 1 
 

  Title / Titre / Título Author / Auteur / Autor 

Work 
Œuvre 
Obra 

1   

2   

3   

Parts 3 and 4 / 3
e
 et 4

e
 parties / Partes 3 y 4  

World Literature works studied / Œuvres de Littérature mondiale étudiées / Obras de Literatura Mundial estudiadas  

  Title / Titre / Título Author / Auteur / Autor 

Part 
Partie 
Parte 

3   

4   

 

Assignment summary / Résumé des travaux / Resumen de los trabajos    

Assignment 1 / Travail 1 / Trabajo 1 - Number of words / Nombre de mots / Número de palabras  

Based on: / Basé sur : / Basado en: 

Work(s) 
Œuvre(s) 
Obra(s) 

Title / Titre / Título Author / Auteur / Autor 

  

  

  

 
HL only / NS seulement / NS solamente 

Assignment 2 / Travail 2 / Trabajo 2 - Number of words / Nombre de mots / Número de palabras   

Based on: / Basé sur : / Basado en:    

 Title / Titre / Título Author / Auteur / Autor 

Work(s) 
Œuvre(s) 
Obra(s) 

  

  

 
If the following declarations are not signed the work may not be assessed./Le travail risque de ne pas être évalué si les déclarations 
suivantes ne sont pas signées./Si las siguientes declaraciones no se firman, el trabajo puede quedar sin evaluar. 

Candidate declaration / Déclaration du candidat / Declaración del alumno 
I confirm that this work is my own work and is the final version. I have acknowledged each use of the words or ideas of 
another person, whether written, oral or visual. 
Je confirme que ce travail ci-joint est le fruit de mon travail personnel, et qu’il s’agit de la version finale. J’ai signalé tous 
les emprunts d’idées ou de paroles, qu’elles aient été exprimées originellement par écrit, visuellement ou oralement. 
Confirmo que soy el autor de este trabajo y que es la versión final. He citado debidamente las palabras o ideas de otra 
persona, se hayan expresado éstas de forma escrita, oral o visual. 
 
Candidate’s signature:         Date:   
Signature du candidat :         Date :        
Firma del alumno:        Fecha: 
 

Teacher declaration / Déclaration du professeur / Declaración del profesor 
To the best of my knowledge, the attached assignment(s) is (are) the authentic work of the candidate. 
À ma connaissance, le ou les devoirs ci-joints constituent le travail authentique du candidat. 
A mi leal saber y entender, el material aquí presentado es el trabajo auténtico del alumno 
 
Teacher’s signature:         Date:   
Signature du professeur :        Date :        
Firma del profesor:        Fecha: 


